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FOR BOYS: 


29 PNY MAN כֶרוך‎ 
MOND WIP WH הָעולֶם.‎ 
SOND עַל"נְטִילֶת‎ 1233] 

PH? YN ATID‏ 2 חי 
וס ONO‏ בִּי May)‏ 
בּחָטְלָה. AP)‏ אָמוּנְחַף: 

ראשית SANT Mean‏ ָכָל 
טוב 292 עשִיהֶם. Monn‏ 


MORNING PRAYER FOR 
CHILDREN 
FOR BOYS: 
Blessed art thou, O Lord. our God. 
King of the universe, who hath sancti- 
fied us with His commandments, and 


commanded us concerning the washing 
of the hands. 


I give thanks unto Thee, King who 
liveth and endureth, for Thou didst 
restore my soul unto me in mercy 
Great is Thy faithfulress! 


The fear of the Lord is the begin- 
ning of knowledge; a good understand- 
ing to all that fulfill them (His com- 


mandments): His praise endureth for- 


wows npn 4‏ לִילָדִים 
עומַרת AY?‏ בָּרוך OY‏ כְּכור 
מַלְכותו לְעוּלֶם וְעַר: 


“PON יי אָלהי‎ TMD הי רצון‎ 
צִיצַת‎ MB חשוּבָה‎ KOM nid: 
PEP MID TARP VRP PW? 
Miva TM NA וקוק‎ 
72D yO AD NH 
TPN? JR אל‎ 
שָמַע יְשְרְאֶל. יְהוָה אלהינוּ‎ 
STON הוָה‎ 
sr מָלְכותו לְעוּלֶם‎ Tid OY ברו‎ 
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ever. Blessed be the name of His glor- 
ious kingdom for ever and ever. 


Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, who hath sancti- 
fied us by His commandments, and hath 
commanded us concerning the precept 
of fringes. 


May it be acceptable unto Thee. O 
Lord my God, and the God of my fa- 
thers, that it be accounted before Thee 
as though 1 had fulfilled the precept 
concerning fringes in all its details, par- 
ticulars and hallowed intentions, with 
the 613 precepts depended thereon. 
Amen Selah! 


O God faithful King! 
Hear, O Israel the Lord is our God, 
the Lord is One. 


Blessed be his name, whose glorious 


kingdom is for ever and ever. 


6 ִסְלַת Towa‏ לִילָדִים 

“23 PON ְאֶהַכְס את יַי‎ 
וּבְכנִפָשָף וּבְכֶלימָאדֶף:‎ N22? 
NWN ANTONIN 
O30 297-7 ONT AS 
ANID OD MIN P32" 
TIPO TTI ANI ND 
“OY MIN? בְקּמָף: וּקְשַרְתֶם‎ 
בִּין עיניף:‎ Mago? וְָיוּ‎ TT 
בִּיחף‎ ning «ABN 
Py 
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And thou shalt love the Lord, Thy 
God with all thine heart, and with all 
thy soul, and with all thy might. And 
these words, which I command thee 
this day, shall be in thine heart. And 
thou shalt teach them unto thy chil- 
dren, and shalt talk of them when thou 
sittest in thine house and when thou 
walkest by the way, and when thou liest 
down, and when thou risest up. And 
thou shalt bind them for a sign upon 
thine hand, and they shall be as front- 
lets between thine eyes. And thou shalt 
write them upon the door-posts of thy 


house and upon thy gates. 


mt? wow npn 8 
ְּ FOR GIRLS: 

מורה Pb? UN‏ 22 חי 
קיָם. AO‏ כִּי TW)‏ 
ְחָמְלָה. TT‏ אָמוּנְתָף: 

ראשית חִבְמָה NNT‏ 2 שכל 
טוב לְכָל OMY‏ תְהְלְתו 
עוּמָרֶת OY WD we‏ כָּכור 
מַלכותו לְעולֶם וַעַר: 

722 PN YTS ברו‎ 
בְּמְצְוחָי‎ UP WH O27 
SO) MPO 18) 
CINTOS יָצַר‎ Ws OPT 
גְְכִים,‎ OP) INP} 
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FOR GIRLS: 


I give thanks unto Thee, King who 
liveth and endureth, for thou didst re- 
store my soul unto me in mercy. Great 
is Thy faithfulness! 


The fear of the Lord is the begin- 
ning of knowledge, a good understand- 
ing to all that fulfill them (His com- 
mandments): His praise endureth for- 
ever. Blessed be the name of His glor- 
ious kingdom for ever and ever. 


Blessed art thou, O Lord, our God. 
King of the universe, who hath sancti- 
fied us with His Commandments. and 
commanded us concerning the washing 
of the hands. 


Blessed art thou, O Lord, our God. 
King of the universe, who hath formed 
man in wisdom, and created in him 
many orifices and vessels. It is revealed 


10 חִסְלַת חַשֶסַר לִילְרִים 
חַלוּלים  yyy) oon‏ 
MIB! ONY TTI) NED YB?‏ 
Die IOS ONY N TD IIS‏ 
אי DPMP WEN‏ ולעמור 
REIT AI ND PE?‏ 
NOPD DPD‏ לעשות: 

bap מוּרְשָה‎ Awe bry min 
“ON] PRY מוּסַר‎ MND Vw spy 
תוּרָה תְּהִי אְמוּנָתִי,‎ SES IP wean 
2 PITT ONY) NT. אל שרי‎ 
לישועְתִף‎ sor כְּלְכֶם‎ ON אֶלְהַיכֶם,‎ 
1 קוותי‎ 

MIN)‏ כוּרְעָים nw)‏ וּמורִים 
לפנ מֶלך מַלְכִי oben‏ הקרוש 
72 הוא: 

שמץ - בוך | ואהבת 
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and known before the Throne of Thy 
glory, that if one of these be opened, 
or one of those be closed, it would be 
impossible to exist and to stand before 
Thee. Blessed art Thou, O Lord, who 
healeth all flesh and doest wondrously. 


A law Moses commanded us, an in- 
heritance of the congregation of Jacopo. 
Hear, my daughter, the instruction of 
thy father and forsake not the teaching 
of thy mother. The Lord shall be my 
faith, and God Almighty shall be my 
help. And ye that cleave unto the Lord 
your God are alive every one of you 
this day. For Thy salvation I hope. 
O Lord! 


For we bend the knee and offer wor- 
ship and thanks before the Supreme 
King of Kings, the Holy One, blessed 
be He, 


:+ סרר סָעוּרָה THIN‏ 


On washing the hands, previous to partaking 
of a Meal say: 


ny DI Wp oT שָאוּ‎ 
IR TW PINEAL BD אָָא‎ 
| = בח‎ py 

ו TPN ANY‏ 2 
sop yy‏ שר קרשנו כְְּצְוחיוּ 
yg)‏ על"נטילת יְרִים: 


The following Blessing is said over 
the Bread; 


הְָאָרֶץ: 


GRACE BEFORE MEALS 


On washing the hands, previous to purtaking 
of a Meal say: 


Lift up your hands toward the sanctuary and 
bless the Lord. Thus will I lift up my hands 
unto Thy commandments which I love, and | 


will meditate on Thy Statutes. 


Blessed art Thou, O Lord our God. 
King of the universe, who hath sancti- 
fied us with His commandments. and 


hath enjoined upon us the washing of 
the hands. 


The following Blessing is said over the bread: 

Blessed art Thou, O Lord our God. 
King of the universe, who bringest forth 
bread from the earth. 


INI TP 


On those week-days 
when Tachanun is said: 


Mays oy baa ntiqyby, 
אַתציון: על"‎ BYP MYDD 
SAAD AND AN? ערָבִים‎ 
שְאַלוּנוּ שובינו דְבְרָי‎ DY כִּי‎ 
mony ותוּלְלִינוּ שסְמֶח.‎ WY 
גָשִיר אֶת-שִיר‎ TS PY TWO 
THON גַכֶר:‎ NT יָ, על‎ 
pata soy nayin ירוְּלָיֶם,‎ 
Sa KOR לְחַכִי,‎ yy 
by DW ny MUN אָמדלא‎ 
ְכר יי 39 אָדוּם,‎ NOW ראש‎ 
,ערו‎ ORD ANN of אֶת‎ 
בָּה: בַּת"בָבָל‎ TOY Ty. ,ערו‎ 
DS PP DPN שבי‎ TVW 
שבי שאמ‎ NPY 2102 
spoons TET וגפץ‎ 


On Sabbaths and 
Holydays: 


moyen שיר‎ 

בוב ו אֶתשִיכָח 
EN ANDY |‏ 
א יטָלָא ANP PMY‏ 
ולשונְנוּ. APL‏ א 
ימרו O22‏ הדיל 
9 לת פילָה: 
nivyy » dean‏ 
SONIA WN AY‏ 
שוּבָה יי אֶת"שבִיתָוּ 
פפִיקִים | 2392 
PIT BHD‏ 
Tg sry MI‏ 
a‏ > 
MOrND DTW‏ 
spa AT‏ 
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GRACE AFTER MEALS 


On Sabbaths and 
Hlolydays: 

When the Lord 
turned again the cap- 
tivity of Zion, we 
were like unto them 
that dream. Then 
was our mouth filled 
with laughter, and 
our tongue with ex- 
ultation; then said 


they among the na- 
tions, the Lord hath 


done great things 
for them, The Lord 
hath 60 ם‎ 6 great 


things for us; where- 
at we rejoiced. 
Bring back our cap: 
tivity, O Lord, as 
the streams in the 
south. They that sow 
in tears shall ‘reap 
in joy. Though he 
goecth on his way 
weeping, bearing the 
store of seed, he 
shall come back with 
joy, bearing his 
sheaves, 


On those wecek-days 

tehen Tachanun ts 1 

Iiy the rivers of Babylon, 
there we sat down, yea, we 
wept, when we remembered 
Zion. Upon the willows in the 
midst thereof we hanged up 
our harps. For there they that 
led us captive asked of us words 
of song, and our tormentors 
asked of us mirth: ‘Sing us 
one of the songs of Zion.’ 
Hlow shall we sing the Lord's 
song in a foreign land? If I 
forget thee, O Jerusalem, let 
my right hand forget her cun- 
ning. Let my tongue cleave 
to the roof of my mouth, if I 
remember thee not; If I set 
not Jerusalem above my chief: 
est joy. Remember, O Lord, 
against the children of Edom 
the day of Jerusalem; Who 
said: ‘Raise it, raise it, even 
to the foundation thereof.’ O 
daughter of Babylon, that art 
to be destroyed; Happy shall 
he be, that repayeth thee as 
thou hast served us, Happy 
shall he be, that taketh and 
dasheth thy little ones against 
the rock, 


pam בִּרְכַּת‎ 70 


מברצבבבצאת בצא דצכ ג דנ ו 1 ז רכ צנ רנ כ צנ ב כבצז כו 


(The following Introduction Is customary of three or more 
les, above the age of thirteen have eaten at table 
together). 


He who says Grace commences thus: 


pete ery רותי מיר‎ 


The others responds 
{Doty ow) מִשַתֶה‎ TSP NY שם‎ MT 
He who says Grace proceeds: 
TB ורפומי‎ BID BP ברשות‎ 
{Sw WIDNY GIVISR (בעשרה‎ 


The others respond ו‎ 
שְאְכלְנו מַשָלו‎ GI כשיה‎ WP 
: וּבְטובו חָיִינוּ‎ 
שמו:‎ BIB NWT PTD 


GRACE AFTER MEALS 


(The following Introduction is customary if 
three or more Males, above the age of thirteen 
have eaten at table together). 


He who says Grace, commences thus: 
Gentlemen, let us say grace. 
The others respond: 


Blessed be the name of the Lord from 
now for ever and ever. 


He who says Grace proceeds: 


With permission of the Gentlemen, 
let us bless (our God) him of whose 
gifts we ate. 


The others respond: 


Blessed be (our God) He of whose 


gifts we ate and through whose good- 
ness we are living. 


Then Grace ts said as follows: 


Blessed be He, and blessed be His 


name. 


195 NP WR 18 

DAA Teg May 2 ANE TMB 
TPE IP twp הו אֶתיהָלם כל‎ 
Mwave? One בְְחָמִים. הוּא נוּמַן‎ 
תָמִיד‎ bingy iam חַסְדו.‎ odiyd»p 
לעּלם‎ ying לאיחסר לנו וְאַל יְחסַרלָנוּ‎ 
כִּי הוא‎ sow toy NPD Ay 
yon לכל, וּמִיטִיב לכּל,‎ ON 1 
FIZ כָּרָא.‎ TW MM TIRE TIN 
SOOTY WON ANN 

OY ANT Ye AT!‏ שְהִנְחַלְתָ 
לאָכותִינוּ MA PIN‏ טכה MIN‏ 
על MTS TANNIN‏ טע 
Peg UNI) Oy‏ עַבָרִים. Sy)‏ 
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vy 
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Blessed art thou, O Lord our God, 
King of the universe, who feedeth the 
whole world with his goodness, with 
grace, loving kindness, and with mercy. 
He giveth food to all flesh, for His kind- 
ness endureth for ever. And through 
His great goodness food hath not yet 
failed us, nor will it fail us for ever- 
more: for it is because of His own great 
name's sake, that He feedeth and sus- 
taineth all, and dealeth beneficently 
with all, and provideth food for all 
his creatures which He hath created, 


Blessed art Thou, O Lord, who 
nourisheth all. 


We will give thanks unto Thee, O Lord our 
God, because Thou didst cause our ancestors 
to inherit the desirable, good and ample land, 
and because Thou, O Lord our God, didst 
bring us forth, from the land» of Egypt, and 
didst redeem us from the house of bondage: 
and because of Thy covenant which Thou hast 
sealed in our flesh, and of Thy Law which Thou 
hast taught us, and of Thy statutes which Thou 
hast made known unto us, and because of the 
life, grace and kindness which Thou hast 
vouchsafed unto us, and for the enjoyment 


VR 20‏ בִּרְכֶת. הַמָזוּן 

חַיִים חן ARN IN‏ וְעַל אַכילת 
NW THD‏ ומפרנס אותנו PIAA‏ 
ְּבָל"יום וּבְכָליְעת וּבְכֶל"שָעָה:* 


*( On Chanukah and Purim the following 
is added: 


orpan dy‏ (ְעל הסרק dy)‏ הנְבוּרות ‏ ועל 
הַתְשוּעות dy)‏ הטְלְסְטות,א yyy‏ לאָבותינו 
ONT OM‏ בַּזְּמַן ַזֶה: 
On Purim: On Chanukah:‏ 
בִּיסִי PT eS 72 720079 WANN‏ 
וול YR WoT‏ כְשָעָמְרַח | KY‏ = בְּשוּשָן 
סַלְכוּתוְזהָרְָעַהעַלעַסְרְּיִשְרָאל ‏ | Toye PRT‏ 
AYA opyo?‏ יּלְהְעַבִירֶם | ליקס DOWD‏ 
Teva? wpa | TTP Ne, = BM] ‘PI‏ 
IRR OI‏ לָהֶם DN RZ‏ | לְהֶרוג Tass‏ אֶת- 
בְבְח אֶתרִיבֶם, AY TNy ANT‏ | כּלדְהַיְהוּדִים pio‏ 
ONDA TRS AERIS Hapa‏ | [עד APL”‏ טף 
Wy‏ סלָשים, Dg ome oy) | arp T2 DIT‏ 
TROY AINE TRAP‏ | בְּשָלוּשָה | עָשָר 
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of the food wherewith Thou feedest and sus- 
tainest us continually, every day at all times 
and at each hour.*) 


*) On Chanukah and Purim the 
following ts added: 


We thank Thee also for the miracles. for 
the redemption. for the mighty deeds and saving 
acts, wrought by Thee, as well as for the wars 
which Thou didst wage for our fathers in days 
of 016. at this season. 


On Chanukah: 


In the days of the 
Hasmonean, Mattathias 
son of Johanan, the 
High Priest, and his 
sons, when the ini- 
quitous power of 
Greece rose up against 
Thy people Israel to 
make them forgetful 
of Thy Law, and to 
force them to trans- 
gress the statutes of 
Thy will, then didst 
Thou in Thine abun- 
dant mercy rise up for 
them in the time of 
their trouble: Thou 


On Purim: 


In the days of Mor- 
decai and Esther. in 
Shushan the | capital 
when the wicked Ha- 
man rose קט‎ against 
them, and sought to 
destroy. to slay and 


make to perish all the 
Jews. both young and 
old. little children and 
women. on one day. 
on the thirteenth day 
of the twelfth moath. 
Which is the month 
Adar, and to take 


SSS sss sss sss qj rc 


- דר nae‏ הַמ 

Oo Un ATA הַכּל. יי‎ by 
D2 WOW aM Wie וּמִבָרְכִים‎ FP 
תָּמִיר, לעוּלם ְעָד: כִּכָּתוּב.‎ WD 
Spay PMY HIT MYA NPD} 
PTD Te Wy NZ PTD 
SMO OM) PINT OY 2 אתה‎ 


On Purim: On Chanukah: 
Peo wine | anyn poly tao pry 
AR win awn | (קדוש‎ by שם‎ ny ws 
nosy tag obs | ney Serer למ ולעטף‎ 
mang med | יי הֶַה:‎ PNM משנְה‎ 
אצת‎ BIT | יחה‎ TST בא בנ‎ 12 70H) 
‘ng | [קלקלְםּ‎ | MME) ARTE pI 
pawn Ange | nthynp nt מקלשף, הרליקו‎ 
Hoy swag fama | pan Ye MOY PEP) WIP 
Sy rang) אותו‎ | ye? boots niting | אלו‎ 


5p} shan‏ סַכּל וכו חָע]: de)‏ סכל וכז 
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And for all this. O Lord our God, we thank 
and bless Thee. Blessed shall Thy name con- 
tinually be in the mouth of every living being 
for ever, as it is written: ‘When thou hast 
eaten, and art satisfied. thou shale bless the 
Lord Thy God for the good land which he 
hath given unto thee, Blessed art Thou, O Lord, 
for the land and for the food, 


610% plead their | the spoil of them for 
cause, Thou didst | ג‎ prey, — then didst 


judge their suit, Thou : : 
: . abund- 
didst avenge — their Thou in Thine abun 


wrong: Thou deli- aa. 7 bring ae 
veredst the strong in. | COURSE to nought, 
oie hanite Ae the | didst frustrate his de- 
. , sign, and return his 
weak, the many into 6 ל‎ 
the hands of the few, 

he own head; and they 
the impure into the haneed:-“him’tandl “his 
hands of the pure, the 7 מו ‘ ו‎ 
wicked into the P 8 \ 


hands of the righteous, | “And םס‎ etc. 
and the arrogant into 

the hands of them that occupied themselves with 
Thy Law: for Thyself Thou didst make a great 
and holy name in Thy world, and for Thy 
people Israel ‘Thou didst work a great deliverance 
and redemption as at this day, And thereupon 
Thy children came into the oracle of Thy house, 
cleansed Thy temple, purified Thy sanctuary, 
kindled lights in Thy holy courts, and appoint- 
ed these eight days of Chanukah in order to 
give thanks and praises unto Thy great name. 

Continue ‘And for all this’’, ete, 


24 770 בִּרְכָת whom‏ 
on‏ יי אלהינוּ עליישראֶל עמף. by)‏ 
rdw‏ עירף. V1‏ ציון TDD DWI‏ 
by‏ לכות בת Ny‏ סח “Su‏ 
man‏ ו והקדוש orc‏ שמף 


hits ונא‎ paps he mA 
O71) בָּשָר‎ nin =p xb וו אלהינ‎ 
a ms הַלְוְאְתֶם, כִּי‎ ph ולא‎ 
MIN המַלְאֶה הַפְּתוּחָה הקדושֶה‎ 

wow‏ נבוש לא נִכָּלֶם לְעוּלֶם. ְעָד. 


On Sabbath the following is said: 
PD PPT רצה וההליצנו, יי אַלקינו,‎ 
כִּי יום‎ ar whip הַשְִיעי, הַשָבֶּת הרול‎ oF 
בו‎ mud) לשָכְֶת"ּו‎ apyed xan wing) ה נָדול‎ 
. wb Moy avy ANT mys? TIN? 
On ARAL PAY My AN אֶלהינוּ. שָלא‎ 
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Have compassion, O Lord our God, 
upon Israel Thy people, upon Jerusa- 
lem, Thy city, upon Zion the residence 
of Thy glory, on the kingdom of the 
house of David Thine anointed, and 
on the great and holy house that was 
called by Thy name. O our God, our 
Father, feed us, nourish us, sustain, sup- 
port and deliver us. Speedily, O Lord 
our God, grant us relief from all our 
troubles. We beseech Thee. O Lord our 
God, suffer us not to stand in need of 
the gifts of mankind, nor of their loan, 
but let us depend only on Thy hand, 
which is ever full, open, holy and li- 
beral, so that we may not be put to 
shame nor ever be confounded. 


On Sabbath: 


Be pleased, O Lord our God, to strenghten 
us by Thy commandments, and especially by the 
commandment of the seventh day, this great and 
holy Sabbath, for this day is great and holy in 
Thy presence, that we may rest and be at ease 
thereon in love according to Thy kind order. 
In Thy favour, O Lord our God, grant us such 
repose that there be no trouble, sorrow or 


On בִּרְבַּת‎ Vp 26 


APY WS MOND אַלהיכו.‎ 2 WNT ANH 
bya aan nS כִּי‎ wap עיר‎ odyey p29 
: MON yay הישוּעות.‎ 

On New Moon and Festivals say: ' 

yey NOY Moy אלהינו ואלהי אַכותיטו.‎ 
QP TPL PR Ye AT aT 
THY בָּן‎ ORY TIN ופקרננו. וזכְרון אבותינוּ.‎ 
Than PIR עיר‎ oy pM ADL 
לִפְלִיטָה גּלְטובָה‎ ATP? OI. בִּית‎ AMY כל‎ 
pip וּלְשָלוס‎ ovndy וּלְחָסֶר וּלְרְתְטִים‎ nds 


On New Year: On New Moon: 
TD WIP הַזֶה.‎ WIND ראש‎ 
Cn Tabernacles: On P. 
: Ho MNOS חַג‎ 
On the 8thDay of Solemn , 
Assembly and on the 
Rejoicing of the Law: On Pentecost: 


THI NAVI yowa | AI NIWA an 
בו לִבְרְכָה.‎ wap ּו לְטוּבָה.‎ ANDoy YP ְְרוּ.‎ 
DIN DYN וְהוּשִיעָנוּ כו לָמִיים. וּבַרְבַר ישוּעָה‎ 
כִי‎ Ary. Poy והושעו. כִּי‎ wy OTT Vay} 
אָתָּה:‎ Dany) pan (dy) אל‎ 
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sighing on the day of our rest. Cause us to 
behold, O Lord our God. the comforting of 
Zion Thy city, and the rebuilding of Jerusalem 
Thy sanctuary, for Thou art the Lord of sal- 
vation and the Lord of consolation. 


On New Moons and Festivals add: 


Our God and God of our fathers! May our 
remembrance rise, come and be accepted before 
Thee, with the remembrance of our fathers, of 
Messiah the son of David Thy servant, of Jeru- 
salem Thy holy city, and of all Thy people the 
house of Israel, bringing deliverance and well- 
being, grace, lovingkindness and mercy, life and 
peace on this day of 


On New Moon: On New Year: 
Memorial 
The new Moon On Tabernacles: 
The Feast of 


On Passover: 
Tabernacles 


The Feast of Unlea- | On the Eighth Day of 
Senet read Solemn Assembly and 
on the Rejoicing of 

On Pentecost: the Law: 
The Eighth-day Feast 
The Feast of Weeks of Solemn Assembly 
Remember us, O Lord our God, thereon for 
our good; visit us with blessing, and save us 
unto life: by Thy promise of salvation and 
mercy, spare us and be gracious unto us; take 
pity on us and save us: for our eyes are 


towards Thee, for thou art a gracious and mer- 
ciful God and King. 


had סַדֶר בַּרְכַּת‎ 28 
הַקְדֶש בְּמְהרה‎ wy owe man 
YONI. Ayia oY AMY Bik: ae 


N73 ae sat rer -- 
קדושנ קדוש עקב,‎ woh גוּאלנוּ.‎ 
הָטוב‎ WAN Jake רוענו רועה‎ 
הוּא‎ OP ְהַמָטִיב לכל שִבְּכָלדיום‎ 
NIT הוּא מָטִיב, הוּא יָטִיב לָנוּ:‎ DN 
לְעַד‎ noon הוא‎ dain הוא‎ 2102 
nbyn my om ond לחן‎ 
MOMD Mans AW AD paris 
ושלוכז,‎ oem OM כַרְבָּלֶה,.‎ 
samen by ּמְכָּרדטוב‎ awd 
spr adiyd dy a הוא‎ PI 
SyIND CNW NY הֶרְחָמֶן. הוא‎ 
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And do Thou rebuild Jerusalem, the 
holy city, speedily in our days. Blessed 
art Thou, O Lord, who in His mercy 
rebuildeth Jerusalem. Amen. 


Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, Omnipotent, our 
Father, our King, our Strength, our 
Creator, our Redeemer, our Builder, our 
Sanctifier, the Holy One of Jacob, our 
Shepherd, the Shepherd of Israel, King, 
who dealeth kindly with all; for He 
hath been, is, and ever will be daily be- 
neficent towards us: He hath bestowed, 
He doth bestow, He will ever bestow 
benefits upon us, granting us favour, 
grace, compassion and relief, deliverance 
and prosperity, blessing and salvation, 
comfort, sustenance, and maintenance, 
mercy, life, peace and all ease; yea, of 
no good will he cause us to be deficient. 
May the All-mercifuJ reign over us for 


27a WD 30‏ הַמָזוּן 

OT WI Ma הוּא‎ A 
vom; muy AEM 
בָּנוּ לער ולעולְמי עוּלְמִים:‎ 70M 
PPT בְכָבוד:‎ VOID? הָרְהְמֶן. הוא‎ 
NIT] AIIN Sy הא ישבור עְלָנוּ‎ 
JOM sawed יוליכנוּ קוּמַמיוּת‎ 
fio maa may הוּא שח ַּרְכָה‎ 
ona ָה. ₪ שאָבְלְנוּ עָלִיו:‎ aby עַל‎ 
“AD ADI | mens לגו‎ move xin 
nine ויִבַשַרדלְנוּ בָּשורוות‎  .בוטל‎ 
ישוּעות וְנְחָמות:‎ 


Those having their meal at the table of thelr parents 
אָבִי 0 בל הבית הַזָה ואת‎ NY PID הוּא‎ OTH 


Cy ny ִּיתֶם‎ Dy) Enix הַוָה.‎ Mz nbys ane אָמִי‎ 
ET? IER bons) 
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ever. May the All-merciful be blessed 
in heaven and on earth. May the All- 
merciful be praised throughout all gene- 
rations; be glorified among us to all 
eternity, ana be honored in our midst 
to everlasting. May the All-merciful 
sustain us an honorable livelihood. May 
the All-merciful break the yoke from 
off our neck, and lead us upright to 
our land. May the All-merciful send 
an abundant blessing upon this house, 
and on this table at which we have 
eaten. May the All-merciful send us 
Elijah the prophet of good memory, 
that he may announce‘to us good tid- 
ings, salvation and consolation. 


Those having their meal-at the table of 


their parents: 


May the All-merciful bless my father in- 
structor, the master of this house, and my 
mother instructress, the mistress of this house, 
and with them their household, their children 
and all belongings to them. 


WP 0‏ ברכ הַמָזן 


Those having thelr 62] at their own table: 

“PRY ITT AYN, Cony אותי (וְבִי‎ TN! הוא‎ ELT 
ְּלאָ'טֶר לי,‎ 

Those having their meal at 675ת8001‎ tables 
noes אָשָתוּ‎ Py) YT MET אֶת בְעַל‎ TB הוא‎ ON 
spp rye ny) DYE Ty] O'S Nyy OA MI הבית‎ 
וְאֶתדכְּלדאֶשָר | 932 כָּמו‎  וטתוא‎ 
PAS) STEN AMIN ww 
Js. 72 9D 93—_ 932 py) 
93M MISS WN PD AMPK 

TON)‏ אְמַן: 

MAD NY) OPH ah בּמָרום‎ 
שלום וְַשָא בֶרְכָה‎ NEw NON 
וְְמְצָא‎ YW TON APTS יי‎ MND 
SDIN) אֶלהִים‎ yd הַן )220 טוב‎ 
: הָעִילָמִים‎ yd anupinge sy Of TY NWT ONT 


On New Moons 
וְלַבָרְכָה:‎ mate} ההדש הזה‎ ny עלינו‎ canes ent 
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Those having thetr meal at their own table: 


May the All-merciful bless me (my Parents) 
and my wife and children, 


Those having their meal at another's table: 
May the All-merciful bless the master of this 
house and his wife the mistress of this house, 
them, their household, their seed and all that 

is theirs, 
also us and all that is ours, as our an- 
cestors Abraham, Isaac and Jacob were 
blessed in all things, us, all of us to- 
gether with a complete blessing, and let 
us say, Amen. 

On high may they shew forth their 
and our merit, for a divine guardian- 
ship over our welfare that we may re- 
ceive a blessing from the Lord, and 
righteousness from the God of our sal- 
vation; and may we find grace and good 
understanding in the sight of God and 
man. 

On Sabbath: 

May the All-merciful cause us to inherit the 
day that shall be wholly a Sabbath and rest in 
the life everlasting. 

On New Moon: 

May the All-merciful renew unto us _ this 

month for good and for a blessing. 


"on N23 סדֶר‎ 34 


On Festivals : 
: טוב‎ 2B OF 329791 הוּא‎ [ON 
On Nes Year: 
הוּאת 12109 ולברכוחז;‎ mw AY OY WAT הוא‎ PONT 


On Tabernacies 
סְבַּת דָּוֶר הַנוּפֶָת:‎ Hy לנו‎ op) הוּא‎ yoo 
הַמָשי וּלְחיי‎ ni? ו‎ wT TTY 
On Sabbaths, Festivals,) מַגְדּיל‎ N27 הַעוּלֶם‎ 
YY) 1398 מגדו5) ישועות‎ and New Moons 
0% עד ע‎ ys an ‘mes ton 
הוּא ועשה שלום‎ hE עשֶה שלום‎ 
+ JON EN) Oye עלינו 2321 כָּל‎ 


PSY? מִחָסור‎ POD קדושיו,‎ Ys wy 
DT יי לא‎ oy ורעבו.‎ wr op? 
Ton כלדטוב: הודו" ליי כִּי טוב. כּי לְעולֶם‎ 
לכָל"חי רְצוּן:‎ sv TITY nnip 
ור‎ rth) 3 np Ws 7327 W372 
ST NO) AABN 22 OPN ae) מִבְמַחן:‎ 
שלְמָם: יי עז לעמו‎ p29 מרעו‎ Iw pry 
אֶת עמו בַּשלום:‎ PIB) TM 
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On Festivals: 
May the All-merciful cause us to inherit the 
day that is entirely good. 


On New Year: 

May the All-merciful renew unto us this 

year for good and for blessing. 
On Tabernacles: 

May the All-merciful raise up for us the 
fallen Tabernacle of David. 

May the All-merciful make us worthy of the 
days of the Messiah and of the life of the world 
to come. (On Week-days:) Great salvation 
giveth he to his king. (On Sabbath, Festivals, 
and New Moons:) He is a tower of salvation to 
his king; and showeth loving kindness to his 
anointed, to David and to his seed, for ever- 
more. He who maketh peace in his high places, 
may He make peace for us and for all Israel. 
and say ye, Amen. 

O fear the Lord, ye his holy ones; for there 
is no want to them that fear him. Young lions 
do lack and suffer hunger: but they that seek 
the Lord shall not want any good. O give 
thanks unto the Lord, for he is good, for his, 
loving kindness endureth for ever. Thou 
openest Thine hand, and satisfiest every living 
thing with favor. Blessed is the man_ that 
trusteth in the Lord,-and whose trust the Lord 
is. I have been young and now I[ am old; yet 
have I not seen the righteous forsaken, nor his, 
seed begging for bread. The Lord will give 
strength unto his people: the Lord will bless 
his people with peace. 
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Ns‏ הַנָּהָנין. 


The folloving Blessing Is sald over the Breads 
DPT 19D WHY YOANN 
{PINT מן‎ IS המוציא‎ 
Before drinking Wine : 

רו אתה יה OAD WI WIS‏ 
ורא MD‏ הנפן: 


Before partaking of Food, other than Bread, prepared 
from any of ,,the five species of Grain” (wheat, barley, 
rye, Oats and spelt): 


DOT TI אַלהינו‎ NAY PN 
SM בורא מִנִי‎ 


On partaking of Flesh, Fish, Eggs, i or drinking 
any Liquor except Win 


DIT Wp UY TDN TB 
sata mM) שָהַכל‎ 
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BLESSINGS ON VARIOUS 
OCCASIONS 


The following Blessing ts satd over the Bread: 


Blessed art Thou, Lord our God, 
King of the universe, who bringeth 
forth bread from the earth. 


Before drinking Wine: 


Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, who createth the 
fruit of the vine. 

Before partaking of Food, other than Bread, 
prepared from any of "106 five species of 
Grain’ (wheat, barley, rye, oats and spelt) : 
Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, who createth 

various kinds of food. 


On partaking of Flesh, Fish, Eggs, Cheese, etc., 
or drinking any Liquor except Wine: 
Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, by whose word 
all things exist. 


PHB בֶּרְכות‎ 38 


On eating frait which grows on trees: 
DWT TP יי אָלקינוּ‎ As NB 
פָּרי הָעַץ:‎ NTS 
On eating fruit which grows on the ground, herbage, etc.s 
DWT Wp VAN אַתָּה‎ Pg 
SAINT MB NTN 
On smelling fragrant woods or זגל‎ 
DPT F29 יי. אָלהינוּ‎ TAS ND 
מִנִי בְשָמִים:‎ NWS 
On putting on a new garment: 

DST 73D WON AAS TN 
מַלְבִּיש עְרְמִים:‎ 

On fixing a י ת23ט62וח‎ 
DWT 2 UNS ADS NB 
yap? וצו‎ My. VTP Wy 
מַזוּזָה:‎ 
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On eating fruit which grows on trees: 


Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, who createth the 
fruit of the tree. 


On eating fruit which grows on the ground, 
herbage, etc.: 


Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, who createth the 
fruit of the earth. 


On smelling fragrant woods or barks: 


Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, creator of fragrant 
woods. 


On putting on a new garment: 


Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, who clotheth the 


naked. 
On fixing a Mezuzah: 


Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, who hath sancti- 
fied us with His commandments, and 
commanded us to affix a Mezuzah. 


40 בִּרְכוּת הַגְּהָנִין 


On tasting any fruit for the first time in the season , 
םס‎ entering into possession of a new House or Land, 
on purchasing new dishes; 


Divi 128 WON YAS WS 
לזמן הוֶה:‎ WRIT] WYP) NITY 


On מ א‎ Cighting, or on seeing Falling Stars, Lofty 
ountains, or Great Deserts: 


DOT PR VOR AS M3 
עשָה מעשָה בְראשִית:‎ 
On hearing Thunder or Storm: 
הָעולֶם‎ F229 VIN MOAN בְּרוך‎ 
עולם:‎ NOD שָכחו וּנְבורְתו‎ 
On seelng the Rainbows 
DPT מָלֶךּ‎ TONY TAY 73 
orp) וְנְאָמֶן בִּבְריתוּ.‎ NBT ובר‎ 
ְַּאָמָרו:‎ 
At the sight of the Seas 
OPT TIP WN אַתָה יי‎ ANB 
SOUT ONIN TRY 


4] Blessings on various Occasions 


On tasting any fruit for the first time מו‎ the 
season, on entering into. , ssession of a new 
house or land, on purchasing new dishes: 


wlessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, who hath kept 
us in life, hath preserved us, and hath 
enabled us to reach this season. 


On witnessing Lightning, or on seeing Falling 
Stars, Lofty Mountatns, or Great Deserts: 


Blessed art Thou,—O, Lord, our 
God, King of the universe, who pro- 
duced the works of creation. 


On seeing a Rainbow, say: 


Blessed art Thou,—O, Lord. our 
God, King of the universe, who re- 
membereth the covenant, 15 faithful 
thereto, and adhereth to his word. 


On beholding the sea, after an interval 
of a month, say: 


Blessed art Thou,—O, Lord, our 
God, King of the universe, who pro- 
duced the great Ocean. 


pan nin 42 


9 On hearing evil Tidings: 
DST TIP WISN YAY ְרו‎ 
חָאָמֶת:‎ PT 


On meeting a friend for the first me since his 
- convalescence from sicki ss: 


Jer? וְלָא‎ I? wr N27 3 
INTEL? 


After eating feuit of trees, except of the seven species, 
and after cating fruit of the ground, or anything whic 
does not come from the groun 


DMT להינו מל‎ AAS AMA 

בורא נְפָשות pT) MDT‏ על כָל- 

מה שְבְּבָאתָ. wb? OTS NN‏ 
773 בָּרוך חַי הַעילְמִים. 


HY 
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On hearing evil tidings: 
Blessed art thou, O Lord our God, 
King of the universe, the true Judge. 


On meeting a friend for the first time since his 
convalescence from sickness: 


Blessed be the Merciful One, who 
hath given thee back to us, and not 
given thee unto the dust. 

After cating fruit of trees, except of the seven 


spectes. and after eating fruit of the ground, or 
anythin which does net come from the ground: 


Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, who createth 
many living beings with their wants, 
for all the means Thou hast created 
‘vherewith to sustain the life of each 
of them. Blessed be He who is the life 
of all wor'ds. 
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TAS NID סרר‎ 


After any Food, excepting Bread. 


WN TAN NZ‏ 73 הַעולֶם על 
After Wine:‏ 
YBa‏ ועל {B37 IB‏ 


After partaking of grapes, figs, pomegranates, ollve, 
or dates: 
0 5 . 
הָעץ‎ AB על‎ PR 


After food prepared from wheat, barley, rye, oats and spelts 
הַמִחְיָה )73 הַבַּלְכָּלָה‎ 


After partaking of food prepared from wheat, barley, 
f Slee be taken therewith: 


Prat 


THOT PIS ועל‎ TTB Nah על‎ 
וְהנְחַלְתָ‎ IS TZN ABW 
yays) mympy לאָבותִינוּ לְאָכול‎ 
א 8 אָלהינוּ על יִשרְאֶל‎ DIT DWE 
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Blessings after Food or Wine 


whereafter no Grace is said 
After any food, excepting Bread. 


Blessing art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, for the 


After Wine: 
wine and the fruit of the vine; 


After partaking of grapes, figs, pomegranates, 
olives or dates: 


tree and the fruit of the tree; 
After food prepared from wheat, barley, rye, 
oats and spelt: 
sustenance and the nourishment; 
After partaking of food prepared from wheat, 
barley, rye, oats and spelt, if wine be taken 
therewith: 
sustenance and the nourishment, the 
wine and the fruit of the vine; 
and for the produce of the field; for the 
desirable, good and ample land which 
‘Thou wast pleased to give as an heritage 
unto our fathers that they might eat of 
its fruits and be satisfied with its good- 
ness. Have mercy, O Lord our God upon 


Wp ne‏ בָּרְכות אַחַרונות 


BY‏ ועל ירוּשלים עירףי ועל ציון 
N32 /2wep‏ על ASTD‏ על APPT‏ 
ּבְנָה awry‏ עיר TIS WIT‏ 
use ADS‏ לְתּבָה. וְשָמְחְנו 
SONIA‏ מפריה וְנְשְבַּע ADDY‏ 
mmpay mas my 73933‏ 


On Lene, 
הַזֶהי‎ Navy ofS ּרְצָה החַלִיצַנו‎ 
On New Nica’? 
oT הַחִדָש‎ 6 ab | לְטוּבָה‎ wn 


oi a SN‏ הרו הזה 


ושמחנו PS‏ חַג הַמָצוּת הַוָה. 

, : הס‎ Pentecost - 

ושמחנוּ בְּיום nipysw ain‏ הוהי 
On Tabernacles:‏ 

DNS sy}‏ חַג MDI‏ הַוָהי 


On the Bighth 7 of Solemn Assembly snd on the 
Rejoicing of the Law 


awd DIY חַג‎ ‘pow Des ושמחטו‎ 


17 Blessings after Food 


Israel Thy people, upon Jerusalem Thy 
city, upon Zion the abiding place of 
Thy glory, upon Thine Altar and Thy 
Temple. Rebuild Jerusalem, the holy 
city, speedily in our days; lead us up 
thither and make us rejoice in its re- 
building. May we eat of the fruits of 
the land, and be satisfied with its good- 
ness, and bless Thee for it in holiness 
and purity. 
Sabbath: 
Be pleased to fortify us on this Sabbath day, 


On New. Moon: 
Be mindful of us for good on this day of the 
New Moon. 
On New Year: 
Be mindful of us for good on this Day of 
Memorial. 
On Passover : 
Make us rejoice on this Feast of 
Unleavened Bread. 
On Pentecost: 
Make us rejoice on this Feast of Weeks, 
_ מ‎ Tabernacles: 

Make us rejoice on this Feast of Tabernacles. 
On the Eighth Day of Solemn Assembly and on 
the Rejoicing of the Law: 

Make us rejoice on this Eighth-Day Feast of 
Solemn Assembly. 


MOAN M1372 סָדֶר‎ 48 


m2) 999 אַתָה יי טוב וּמָטִיב‎ YD 
ועל‎ PINT לף על‎ 
After Wine: 
PIS על‎ + TN הנִפֶן. בָּרו‎ 8 
הגָפָן:‎ IB OY) 


After partaking of grapes, figs, pomegranates, 
olives or dates; 


הַפָרות. ברו אַתָה PINT WZ‏ 
על הַפָּרוּת: 

After food prepared from wheat, barley, rye, oats and spelt 

AY MN NN‏ 92-7 קָאָרֶץ 
על הַמחִיָה: 


After partaking of food prepared from wheat, barley, 
rye, oats and speit, if wine be taken therewith; 


TYIOT‏ ועל [BAT MB‏ בְּרוף אתה וי 
על ID OMY AIT 9B) PINT‏ הנִפָן: 


A 


49 Biessings atter Food 


For Thou, O Lord, art good and bene- 
ficent unto all: and we will give Thee 
thanks for the land, and for the, 


After Wine: 


fruit of the vine. Blessed art Thou, 
O Lord, for the land and for the fruit 
of the vine. 


After partaking of grapes, figs, pomegranates. 
olives or dates: 


fruits. Blessed art Thou, O Lord, for 
the land and for the fruits. 


After food prepared from wheat, barley, rye. 
oats and spelt: 


sustenance. Blessed art Thou, O Lord. 
for the land and for the sustenance. 


After partaking of food prepared from wheat. 
barley, rye, oats and spelt, if wine be taken 
therewith: 


sustenance and for the fruit of the vine. 
Blessed art Thou, O Lord, for the land. 
the sustenance and the fruit of the vine. 
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BED-TIME PRAYERS 


Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, who makest the 
bands of sleep to fall upon mine eyes, 
and slumber upon my eyelids. May it 
be Thy will, O Lord my God and God 
of my fathers, to suffer me to lie down 
in peace and to let me rise up again in 
peace. Let not my thoughts trouble me, 
nor evil dreams, nor evil fancies, but let 
my rest be perfect before Thee. O lighten 
mine eyes, lest I sleep the sleep of death, 
for it is Thou who givest light to the 
apple of the eye. Blessed art Thou, O 
Lord, who givest light to the whole 
world in Thy glory. 


Hear O Israel: the Lord our God, the 
Lord is One. 


Blessed be His name, whose glorious 
kingdom is for ever and ever. 


And Thou shalt love the Lord Thy 
God with all thine heart, and with all 
Thy soul, and with all Thy might. 
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And these words, which I command 
thee this day, shall be upon thine heart: 
and thou shalt teach them diligently 
unto thy children, and shalt talk of 
them when thou sittest in thine house, 
and when thou walkest by the way, 
and when thou liest down, and when 
thou risest up. And thou shalt bind 
them for a sign upon thine hand, and 
they shall be for frontlets between thine 
eyes. And thou shalt write them upon 
the door posts of thy house, and upon 
thy gates. 


And let the pleasantness of the Lord our God 
be upon us: and establish Thou the work of our 
hands upon us: yea, the work of our hands 
establish Thou it. 


He that dwelleth in the shelter of the Most 
High abideth under the shadow of the Almighty. 
I say of the Lord. He is my refuge and my fort- 
ress; my God in whom 1 trust.—For He shall 
deliver thee from the snare of the fowler and 
from the noisome pestilence. He shall cover 
thee with His pinions, and under His wings shalt 
thou take refuge. His truth shall be a shield 
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and a buckler. Thou shalt not be afraid of the 
terror by night, nor of the arroy that flieth by 
day; of the pestilence that walketh in darkness, 
nor of the plague that ravageth at noon day. 
A thousand may fall at thy side, and ten 
thousand at thy right hand; it shall not come 
night unto thee. Only with thine eyes shalt 
thou look on, and see the retribution of the 
wicked.—For thou, O Lord, art my refuge.— 
Thou hast made the Most High thy refuge; 
there shall no evil befall thee. neither shall any 
scourge come nigh thy tent. For, He shall give 
His angels charge over thee, to keep thee in all 
thy ways. They shall bear thee upon their 
hands, lest thou strike thy foot against a stone. 
Thou shalt tread upon the lion and the adder: 
upon the young lion and the serpent shalt thou 
trample.—Because he hath set his love upon 
Me, therefore will I deliver him: I will set him 
on high, because he knoweth My name. When 
he calleth upon Me, I will answer him; I will 
be with him in trouble: I will deliver him and 
honor him, With length of days will I satisfy 


him, and will let him see My salvation. 

lord, how are mine adversaries increased? Many are 
they that rise up against me. Many there are which say 
of my soul, There is no salvation for him in God. 
(Selah.) But Thou, O Lord, art a shield about me; my 
glory and the lifter up of mine head. I cry unto the 
lord with my voice, and He answereth me from His 
holy mountain. (Selah.) I laid me down and slept I 
have awaked, for the Lord sustaineth me. I will not 
he afrajd of the ten thousands of people, that have set 
themselves against me round about. Arise, O Lord; save 
me, © my God; for Thou hast smitten all mine enemies 
upon the cheek bone; Thou hast broken the teeth of the 
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wicked, Salvation belongeth unto the Lord: Thy 
blessing be upon Thy people. (Selah.) 


Cause us, O Lord our God, to lie down in 
peace, and raise us up, O our King, unto life. 
Spread over us the tabernacle of Thy peace; 
direct us aright through Thine own _ good 
counsel; save us for Thy name's sake; be Thou 
a shield about us; remove from us every enemy, 
pestilence, sword, famine and sorrow; remove 
also the adversary from before us and from be- 
hind us. O shelter us beneath the shadow of 
Thy wings; for Thou, O God, art our Guardian 
and our Deliverer; yea, Thou, O God, art a 
gracious and merciful King; and guard our 
going out and our coming in unto life and unto 
peace from this time forth and for evermore. 


Blessed be the Lord by day; Blessed be the 
Lord by night; Blessed be the Lord when we 
lie down; Blessed be the Lord when we rise 
up. For in Thy hand are the souls of the living 
and the dead, as it is said, in His hand is the 
soul of every living thing, and the spirit of all 
human flesh. Into Thy hand I commend my 
spirit; Thou hast redeemed me, O Lord God 
of truth. Our God who art in heaven, assert 
the unity of Thy name, and establish Thy 
kingdom continually, and reign over us for 
ever and ever. 
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May our eyes behold, our hearts rejoice, and 
our souls be glad in Thy true salvation, when 
it shall be said unto Zion, Thy God reigneth. 
The Lord reigneth; the Lord hath reigned; the 
Lord shall reign for ever and ever: for the king- 
dom is Thine, and to everlasting Thou wilt 
reign in glory; for we have no king but Thee. 

The angel who hath redeemed me from all 
evil bless the lads; and let my name be named 
on them, and the name of my fathers Abraham 
and Isaac; and let them grow into a multitude 


in the midst of the earth.—And he said, If thou 
wilt diligently hearken to the voice of the Lord 
thy God, and wilt do that which is right in 
his eyes, and wilt give ear to his command- 
ments, and keep all His statutes, I will put none 
of the diseases upon thee which I have put upon 
the Egyptians; for I am the Lord that healeth 
thee.—And the Lord said unto the adversary, 
The Lord rebuke thee, O adversary; yea, the 
Lord that hath chosen Jerusalem rebuke thee. 
Is not this a brand plucked out of the fire?— 
Behold the bed of Solomon; threescore mighty 
men are about it, of the mighty men of Israel: 
they all handled the sword, expert תג‎ war: 
every man hath his sword upon his thigh, be- 
cause of fear in the night.—The Lord bless thee, 
and keep thee: the Lord make his face to shine 
upon thee, and be gracious unto thee: the Lord 
turn His face unto thee, and give thee peace. 
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To be said three times:— 
Behold, He that guardeth Israel will 


neither slumber nor sleep. 
To be said three 110008 :--- 


For Thy salvation I hope, O Lord. 
I hope, O Lord, for Thy salvation. O 
Lord, for Thy salvation I hope. 

To be said three times:— 

In the name of the Lord, the God of 
Israel, may Michael be at my _ right 
hand; Gabriel at my left; before me, 
Uriel; behind me, Raphael; and above 
my head the divine presence of God. 

A Song of Degrees 

Happy is every one that feareth the Lord, 
that walketh in his ways. When thou 
shalt eat the labor of thine hands, happy 
shalt thou be, and it shall be well with thee. 
Thy wife shall be as a fruitful vine, in the re- 
cesses of thine house: thy children like olive 
plants, round about thy table. Behold thus shall 
the man be blessed that feareth the Lord. May the 
Lord bless thee out of Zion: mayest thou see the 
good of Jerusalem all the days of thy life. Yea, 
mayest thou see thy children’s children. Peace 
be upon Israel. 

To be said three times:— 

Stand in awe, and sin not: conimune 
with your own heart upon your bed, 
and be still. (Selah.) 
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ברכות הַנַר = 
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בְּרוּך אַתָּה ™ אלהיו 

IW DPT FSS‏ קדשנו 

was nies‏ לְהַרלִיק גר 
של may‏ 


On kindling the Festivalelights, says 


בְּרוּ WISN TAY‏ 129 הָעּלֶ' 
אשר STIS UN) THES UTP‏ 
93 של = Oa‏ שתף יום טוב: 


On the first night of the Festival, adds 
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Benedictions of kindling the [ 
Sabbaths and .018א1]|-]8ץ76501]‎ 3 


20% ב''צ'ע ב'צ'א'ט ב'פ"ע'ק" SEPP LN SST‏ בכיכ בויב 


On kindling the Sabbath-lights: 
ברוך‎ Blessed art thou, O Lord our 
God, King of the universe, who hath 
sanctified us by his commandments, 
and commanded us to kindle the 
Sabbathz-light. 
On kindling the FPestivalelights : 
ברוך‎ Blessed art thou, O Eternalour 
God, King of the universe, who hath 
sanctified us by his commandments, 
and hath enjoined upon us to kindle 
<On Fridays the Sabbath and) the Festival 
light. 
On the first night of the Festival, add: 
ברוך‎ Blessed art thou, O Eternal our 
God, King of the universe, who pre- 
se:ved us alive, and sustained us, 
anc brought us to reach this season. 
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64 ברכת. המזון לנשואיץ 


בִּרְכַת pet‏ לְנְשואין: 


He who says Grace begins: 


SY כְּשִיר‎ DPR INL חרון:‎ Da דוי הַסָר‎ 
"3. NETS Ty PE ‘Sago wn 
spe 


IMPOR Ia. ורבותי.‎ PPD pw Mwy 
: : pis שָהַשְמְחָה ענו ושאַכָלְוּ‎ 
The others reply: 
OSINY) DIED OTEwIY UTR PB 
חיינו:‎ Dw} sy 
He who says Grace repeats this. and continues the Grace 


a‘ter Meals, pp. 18—36. At the conclusion of the Grace 
the Seven Blessings, are said 


Se 


